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останні роки на сторінках професійних ви-
дань з’явилася низка публікацій, присвяче-
них темі авторитетного контролю. Ук-

раїнськими фахівцями детально розкрито теоретич-
ний бік питання: обґрунтовано необхідність ведення
авторитетних файлів, їх функції, розкрито зміст по-
нять «авторитетний контроль», «авторитетна робо-
та», «точка доступу», висвітлено історію розвитку
авторитетних файлів, вітчизняний та міжнародний
досвід їх створення [1–6; 9–11]. Ми наразі зупини-
мося на практичному досвіді створення авторитет-
них файлів у ХДНБ ім. В. Г. Короленка, а саме, авто-
ритетного файла назв установ та організацій, які
виступають колективним автором (АФКА).

Цілеспрямовану роботу з колективним автором наша
бібліотека веде майже 40 років. На певному етапі було
використано досвід Державної публічної бібліотеки ім.
М. Є. Салтикова-Щедріна (нині – Російська національ-
на бібліотека), з якою ХДНБ підтримувала тісні зв’яз-
ки. У 1976 р. розпочалося створення авторитетної кар-
тотеки «Покажчик заголовків колективного автора»
(ПЗКА). Згодом вона стала розгалуженим довідковим
апаратом, котрий з успіхом використовувався для вста-
новлення заголовка найменування колективу, забезпе-
чував методичну єдність у роботі з колективним авто-
ром (КА) під час бібліографічної обробки і формуван-
ня комплексів колективного автора. Важливим
наслідком цієї роботи стала також підготовка покоління
фахівців для роботи з КА [7; 8].

Загальновідомо, що процес створення та ведення
авторитетних файлів – справа надто складна, тру-
домістка, вимагає відповідного досвіду та прог-
рамного забезпечення. Тож, ХДНБ мала всі переду-
мови, щоб розпочати формування власного автори-
тетного файла колективного автора. Його створен-
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* Створення національних файлів авторитетних за-
писів є актуальною проблемою для бібліотек України.
Редакція журналу, знайомлячи читачів з напрацюван-
нями ХДНБ ім. В. Г. Короленка щодо формування та
використання авторитетного файла, сподівається, що й
інші провідні бібліотеки країни долучаться до обгово-
рення цієї важливої проблеми.



ISSN
 1029-7200. Бібліот

ечний вісник. 2014. №
 3

Ë
þ

äì
è
ëà Í

àóì
åí

êî

8 ня розпочалося у 2002 р., після придбання програ-
ми ІРБІС (версія 2002.2), якою

 передбачалося ве-
дення трьох видів авторитетних файлів, у т. ч. КА

.
П

ерш
і кроки в цьому напрямі були пов’язані з ка-

талогізацією
 нових надходж

ень та перенесенням
даних з П

ЗК
А

, під час якого уточню
валася і вдос-

коналю
валася технологія, методика формування

АФ
. П

ри відборі елементів, обов’язкових для за-
повнення, ми керувалися відомостями, щ

о місти-
лися на картках авторитетної картотеки.

О
браний набір елементів дав змогу сформувати

АФ
, який повністю

 виконує своє головне призна-
чення – підтримує процес каталогізації і ведення
бібліограф

ічних записів (БЗ), а також
 сприяє

підвищ
енню

 повноти і точності інформаційного
пош

уку в електронному каталозі (ЕК
).

Х
арактерною

 рисою
 інформаційного продукту,

котрий створю
ється в Х

Д
Н

Б, є зосередження в од-
ному А

З сучасної назви, назви інш
ими мовами,

всіх попередніх, варіантних та скорочених назв од-
ного колективу. О

скільки в авторитетній картотеці
традиційно частіш

е використовувалося пряме по-
силання «див.», цей принцип був збереж

ений і для
АФ

. Тобто всі мож
ливі найменування колективу,

окрім уніфікованого, вносяться в поле 410 «П
оси-

лання на зразок «див.». П
ізніш

е з’ясувалося, щ
о та-

кий вибір був виправданий щ
е деякими чинника-

ми. Зокрема лімітом ресурсів пам’яті спочатку
СА

Б ІРБІС версії 2002.2, а потім і ІРБІС
-32 та об-

меж
еними на той час мож

ливостями сервера
Бібліотеки. Як відомо, при заповненні полів 510
«П

осилання на зразок «див. також
» та 710 «О

снов-
на назва інш

ими мовами» автоматично формується
самостійний 

А
З, 

база 
даних 

значно 
зростає

кількісно і ресурсів пам’яті А
БІС

 мож
е не виста-

чити для ведення ЕК
 та інш

их баз даних. Н
а ж

аль,
Х

Д
Н

Б ім. В
. Г. Короленка стикнулася саме з та-

кою
 проблемою

, коли у 2009 р. ресурси пам’яті
ІРБІС-32 було вичерпано і роботу з усіма базами
даних довелося тимчасово припинити. Згодом
Бібліотека придбала нову версію

 ІРБІС-64, в якій
зараз і працю

є.
М

ож
ливо, представники інш

их бібліотек, які роз-
робляю

ть власні АФ
, не погодяться з такою

 методи-
кою

. А
ле зауваж

имо, щ
о Х

ДН
Б ім. В.

Г. Короленка
має універсальний фонд – понад 7 млн одиниць
зберігання, частину яких вже відображено, а у найб-
лижчому майбутньому буде повністю

 відображено в
ЕК, вклю

чаю
чи і значну кількість щ

орічних нових
надходжень. Якщ

о у перш
і роки ведення АФ

КА
 авто-

ритетні записи в ньому формувалися з нових надход-
жень та з П

ЗКА
, то згодом, після повного опрацю

ван-

ня П
ЗКА

 та його консервації, джерела формування
значно розш

ирилися. Н
а сьогодні наповнення АФ

КА
здійсню

ється такими ш
ляхами: 1) поточна обробка

нових надходжень документів; 2) конверсія картко-
вих каталогів; 3) рекаталогізація фондів Х

Д
Н

Б.
Кількість авторитетних записів при цьому зростає
надто високими темпами. О

скільки процеси реката-
логізації фондів та конверсії карткових каталогів є
складними та довготривалими, можна стверджувати,
щ

о АФ
КА

 й надалі динамічно зростатиме кількісно.
Тому перевагою

 своєї методики ми вваж
аємо те,

щ
о наш

 ресурс залиш
ається компактним, не обтя-

ж
еним зайвими А

З, але його інформативність при
цьому є надзвичайно високою

, адж
е в одному

місці відображ
ається вся історія перетворень того

чи інш
ого колективу. В

наслідок цього А
Ф

КА
 зрос-

тає не тільки кількісно, а й якісно, в глибину.
Н

а переваж
ну більш

ість колективів в одному ав-
торитетному записі 410 поля формується кілька
заголовків, залеж

но від того, скільки переймену-
вань було в його історії, чи видавав колектив тво-
ри інш

ими мовами тощ
о. Вж

е йш
лося про те, щ

о
при заповненні полів 510 та 710 на один і той ж

е
колектив 

автоматично 
ф

ормується 
кілька 

са-
мостійних А

З. Н
априклад, на Н

аціональний ю
ри-

дичний університет ім. Ярослава М
удрого утвори-

лося б 10 додаткових А
З. П

ри використанні наш
ої

методики – всі дані зосередж
ено в одному А

З.
Тому на сьогодні кількість А

З в А
Ф

КА
 сягає по-

над 10 тис. А
ле цю

 цифру мож
на з певністю

 збіль-
ш

ити у 5–6 разів, тобто кількість А
З сягнула б

приблизно 60 тис. Ф
ізично немож

ливо обробити
таку 

кількість 
А

З 
згідно 

з 
технологічною

інструкцією
, оскільки в секторі формування авто-

ритетних файлів працю
є всього одна особа.

В
несенню

 до АФ
КА

 підлягаю
ть заголовки всіх

організацій без винятку, видання яких є у фонді
Бібліотеки, і постійних (разом зі структурними
підрозділами), і тимчасових. К

рім того, для пра-
вильного опрацю

вання періодики, виріш
ено вва-

ж
ати колективним автором фізичних осіб – укла-

дачів, видавців та інш
их і вносити їх до АФ

К
А

 як
найменування колективів.

У
 процесі формування авторитетного запису за-

повню
ю

ться такі поля:
поле 210 «О

сновна (уніф
ікована) назва колек-

тиву»;
поле 410 «П

осилання на зразок «див.».
У

 останьому полі за кож
ним ненормованим заго-

ловком, незалеж
но від того один він буде в А

З або
кілька, повторю

ється заповнення всіх підполів по-
переднього елемента, до яких додається щ

е одне
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обов’язкове для заповнення підполе – «Код фор-
мування посилання».

С
ервісні мож

ливості СА
Б ІРБІС дали змогу об-

рати оптимальний для нас набір таких кодів:
а – попередня назва;
d

– скорочена назва колективу;
f– абревіатура;
g

–інш
а назва К

А
;

z
– найменування інш

ою
 мовою

.
С

аме завдяки цим кодам стає зрозуміло, який ха-
рактер ненормовані найменування маю

ть стосов-
но уніфікованого найменування.

П
отім заповню

ємо такі поля:
поле 900 «Вид колективу/заходу»;
поле 300 «Інформаційна примітка», де подається

фактографічна інформація про колективи: дата утво-
рення, перейменувань, реорганізацій, злиття, припи-
нення існування, уточню

ю
ча інформація тощ

о;
поле 305 «Текстова посилальна прим

ітка
«див. також

», де розміщ
ую

ться відомості про
місцезнаходж

ення в алфавітних каталогах Х
Д

Н
Б

документів колективу, виданих під різними найме-
нуваннями. Ц

е забезпечує повноту інформації і
зручність пош

уку, взаємозв’язок з картковими ка-
талогами;

поле 801 «Д
ж

ерело складання запису»
– це су-

то технічне поле, де вказується країна, бібліотека,
дата створення запису.

Раніш
е заповненню

 підлягало і поле 810 «Д
жере-

ло, в якому виявлено інформацію
 про заголовок».

Інформація з нього при складанні БО
 та пош

уку в
ЕК не використовується та не є обов’язковою

. Тому
було прийнято ріш

ення поле 810 не заповню
вати.

О
крім створення нових А

З, ведеться постійна
робота з інформаційного супроводу вж

е існую
чого

комплексу А
З. О

тримані в процесі роботи з назва-
ми організацій, установ, навчальних закладів, ре-
зультати фіксую

ться в АФ
К

А
. Таким чином, по

мірі надходж
ення нових даних відбувається реда-

гування файла, яке передбачає:
•

оперативне 
внесення 

необхідних 
змін 

до
уніфікованого найменування колективу, його
варіантних форм у тих випадках, коли надійш

ли
відомості про зміну його назви, статусу, реор-
ганізацію

, надання імені тощ
о;

•
уточнення та виправлення даних;

•
дотримання чинних стандартів та орфографії;

•
вилучення дублетних, неправильних записів;

•
об’єднання двох окремих записів на різні най-
менування одного колективу в один.

М
ова, якою

 ведеться авторитетний файл, потребує
додаткової уваги: в АФ

КА
, крім українських, присут-

ня велика кількість заголовків російських та інш
их

іноземних колективів. Донедавна всі уніфіковані заго-
ловки подавалися українською

 мовою
, незалеж

но від
держ

авної приналеж
ності. Ц

е жодним чином не пе-
реш

коджало пош
уку заголовків іноземних колективів

в оригінальному написанні, тому щ
о вони обов’язко-

во відображалися у відповідному елементі АЗ.
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10 А
ле через активізацію

 конверсії та рекаталогізації
така практика формування основного заголовка ко-
лективу стала досить незручною

, адже АФ
КА

 по-
повню

ється великою
 кількістю

 А
З на найменування

органів влади Російської імперії до 1917 р., радянсь-
ких органів влади, політичних, військових, культур-
них, профспілкових організацій тощ

о, які діяли у
1920–1940 рр. на території Росії та інш

их республік
СРСР. Ускладню

є формування заголовків цих колек-
тивів, зазначення їх на картках з БО

 та у документах
за скороченою

, часто незрозумілою
, формою

, яка
була властива даному історичному періоду. Тож

 роз-
ш

ифрування та переклад найменувань, поданих у
вигляді ш

тучно створених слів з російської, є надто
складними. М

ож
на навести, як приклад, деякі з них:

Техпроп «Сою
зторф», О

соавиахим, М
осковский об-

ластной совет Сою
за воинствую

щ
их безбож

ников
СССР, Краймолобъединение при Саркрайпотребсо-
ю

зе, О
блконтора «Сою

зутиль», Комитет о сельских
ссудо-сберегательных и промыш

ленных товарищ
е-

ствах тощ
о. Іноді в процесі конверсії ГА

К ж
урналів

взагалі немож
ливо ідентифікувати зазначене на

картці з описом найменування установи або ор-
ганізації. Серед них: Н

КП
 КАССР и крайогиз, А

П
П

О
Средазбю

ро Ц
К ВКП

 (б), А
П

П
О

 О
К ВКП

(б)Ю
,

Главторф Н
КТП

 СССР. Вваж
аємо, щ

о вносити такі
абревіатури, ш

тучно створені слова до АФ
КА

 і
робити А

З недоцільно. У
 таких випадках при фор-

муванні БО
 ми відображ

аємо незрозумілу назву
тільки у відомостях про відповідальність.

Крім того, досить довго під час конверсії і реката-
логізації практикувалося внесення колективів до
АФ

КА
 в поле 210 під сучасною

 назвою
, а поперед-

ню
, ту щ

о зазначена на картці або в документі, вно-
сили в поле 410. Здебільш

ого це організації і уста-
нови колиш

нього СРСР зі застарілими найменуван-
нями, які з моменту публікації своїх документів не
раз змінили назву або взагалі припинили своє існу-
вання. Саме тому багато часу при формуванні А

З
забирало встановлення сучасних назв, з’ясування і
внесення відомостей про історію

 перейменувань за
допомогою

 інформаційних ресурсів Інтернету.
З огляду на сказане вищ

е, по-перш
е, було прий-

нято методичне ріш
ення: основні (уніфіковані)

найменування всіх колективів, які функціонували і
функціоную

ть поза меж
ами України, не перекла-

дати українською
, а подавати їх мовою

 оригіналу,
оскільки в подальш

ому вони використовувати-
муться саме мовою

 оригіналу. В
сі основні найме-

нування іноземних колективів, віднесені до поля
210 українською

 мовою
 до прийняття згаданого

ріш
ення, залиш

илися у цій формі. Н
айменування

ж
 усіх колективів, які функціоную

ть на території
України і видаю

ть документи іноземними мовами
(зокрема, російською

), продовж
ую

ть вноситися до
поля 210 «О

сновна (уніфікована) назва» тільки ук-
раїнською

 мовою
. Н

айменування інш
ими мовами

вносяться до поля 410. В
сі інш

і поля в А
З запов-

ню
ю

ться держ
авною

 мовою
.

П
о-друге, при формуванні А

З на іноземні колекти-
ви виріш

ено не заповню
вати поля 300 «Інформаційна

примітка» та 305 «Текстова посилальна примітка
«див. також

», оскільки за останні роки, з розвитком
інформаційних 

технологій, 
практично 

всі 
ор-

ганізації, установи, видання яких присутні у фонді
Х

ДН
Б ім.В. Г. Короленка, організували власні сайти,

де розміщ
ено інформацію

 про їх функціонування та
історію

 розвитку. Крім того, переважна більш
ість

введених під час конверсії сучасних найменувань іно-
земних колективів у практичній роботі використо-
вується мало, адже комплектування Бібліотеки новою
науковою

 літературою
 з-поза меж України нині зали-

ш
ає баж

ати кращ
ого. У

 вітчизняних колективах набір
полів, які підлягаю

ть обов’язковому заповненню
, за-

лиш
ається незмінним. Ц

е необхідно для забезпечен-
ня зв’язку між

 новим і старими найменуваннями од-
ного колективу у карткових алфавітних каталогах.

Тепер докладніш
е зупинимося на практичному

використанні наш
ого інформаційного ресурсу в

процесах каталогізації та інформаційного пош
уку.

П
ід час складання нового опису в ЕК, де заголовок

колективного автора слугуватиме основною
 чи до-

датковою
 точкою

 доступу при пош
уку в усіх

бібліографічних базах даних (ББД
), програма ІРБІС

дає змогу автоматично вносити потрібні заголовки
з АФ

КА
. Ц

е мож
на зробити двома способами.

П
ри перш

ому – пош
ук необхідного заголовка

здійсню
ється через закладку «Словник» у вікні

«Клю
ч», в якому відображ

аю
ться тільки уніфіко-

вані заголовки, введені до АФ
К

А
 в поле 210 «О

с-
новне (уніфіковане) найменування». Н

а практиці
це мож

е бути не зовсім зручно, якщ
о потрібна по-
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передня назва колективу або назва інш
ою

 мовою
,

адж
е каталогізатор має знати сучасну назву колек-

тиву або спочатку знайти її через пош
ук «Н

айме-
нування колективу» безпосередньо в А

Ф
КА

.
Застосовую

чи другий спосіб, мож
на знайти не-

обхідний заголовок через закладку «Ф
рагмент» у

вікні «К
лю

чові слова». Д
остатньо ввести туди

будь-який варіант найменування колективу або
навіть кілька слів з нього. Ц

ей спосіб є більш
 зруч-

ним для пош
уку всіх найменувань колективів, вне-

сених до А
Ф

КА
 в поле 410.

Н
аступним призначенням АФ

КА
 є його застосу-

вання користувачами і каталогізаторами у процесі
інформаційного пош

уку, тобто при формулю
ванні

пош
укового запиту, організації доступу до бібліог-

рафічного запису та отриманні інформації в ЕК і у
карткових каталогах. АФ

КА
 виступає засобом пош

у-
ку та підбору контрольованих пош

укових термінів.
Якщ

о говорити про пош
ук в ЕК, то ІРБІС

-64
умож

ливлю
є його, у т.

ч. в електронному словнику
«Колектив/Захід» в А

РМ
 «Каталогізатор», двома

способами: через основний інтерфейс та через яр-
лик «П

ош
ук за словником/Рубрикатором». Н

априк-
лад, нам потрібно знайти видання А

кадемії пожеж
-

ної безпеки України (Х
арків). П

ри пош
уку в основ-

ному інтерфейсі ІРБІС буде знайдено 8 документів,
оскільки результати пош

уку міститимуть докумен-
ти лиш

е під тим найменуванням організації, яке бу-
ло задано у пош

уковому запиті у вікні «Клю
ч».

Більш
 інформативним та повним є пош

ук через
ярлик «П

ош
ук за словником/Рубрикатором», який

дає змогу об’єднати всі документи одного колек-
тиву, видані під різними назвами, у різні роки,
всіма мовами. Так, А

кадемія пож
еж

ної безпеки
України за своєю

 історією
 переж

ила багато перей-
менувань, видавала документи і українською

, і
російською

 мовами. Тому, результатом пош
уку че-

рез «П
ош

ук за словником/Рубрикатором» буде 85
знайдених документів.

Д
ля віддаленних користувачів пош

ук за електрон-
ним словником «Колектив/Захід», в ЕК, представле-
ному на сайті Бібліотеки, передбачений лиш

е через
ярлик «П

рофесійний пош
ук», тобто ним може ско-

ристатися невелика кількість користувачів і навіть
бібліотекарів. П

ри цьому в результатах пош
уку

відображ
аю

ться документи лиш
е під тим наймену-

ванням організації, яке було задано у пош
уковому

запиті. Н
априклад, видання однієї організації ук-

раїнською
 та російською

 мовами не об’єдную
ться.

Н
а ж

аль, розробники веб-ІРБІС не передбачили,
щ

об додаткові точки доступу, серед яких і наймену-
вання колективів, були активними. Так, найменуван-
ня колективу відображ

ається у знайденому БО
 у до-

даткових точках доступу, але по ньому не мож
на пе-

рейти до інш
их документів даного колективу. А

к-
тивними навеб-ІРБІС є тільки назви предметних
рубрик, а також

 автори і найменування колективів у
випадку, якщ

о вони виступаю
ть заголовком опису.
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12 Зазначимо, коли ми у 2002 р. перш
ими починали пра-

цю
вати у цьому напрямі, в Україні не було жодних дже-

рел, де мож
на було б ознайомитися з подібним

досвідом. Н
ам довелося самостійно розробляти техно-

логію
 створення АФ

КА
, методику його застосування

при формуванні БЗ, паралельно вивчати зв’язок АЗ з
бібліографічним файлом. Результати своєї праці ми оп-
рилю

днили у фахових виданнях. І тепер досить часто за
консультаціями з питань ведення АФ

КА
 та формуван-

ня заголовків колективного автора до нас звертаю
ться

фахівці з бібліотек Х
аркова та інш

их міст України.
В

важ
аємо, щ

о для реалізації завдань авторитет-
ного 

контролю
 

потрібно 
об’єднати 

зусилля
провідних бібліотек наш

ої країни, адж
е необхідна

єдина методика створення авторитетних файлів.
Х

Д
Н

Б ім.
В.

Г.
Короленка у питаннях створення

Н
аціонального авторитетного файла найменувань

установ та організацій відкрита для співпраці.
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A
uthoritative file of the collective author (by experience of V. K

orolenko K
harkiv state scientific library)

The article focuses on the m
any years experience of creating firstly the card file and after the com

puter authority file of corporate authors. Em
phasis

is placed on its high inform
ation capacity and com

pactness as w
ell as features of its use in the process of cataloging and inform

ation retrieval.
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Раскры

то опы
т работы

 по созданию
 электронного авторитетного ф

айла коллективного автора. А
кцент сделан на его вы

сокой инф
орматив-

ности и компактности, особенностях применения в процессах каталогизации и информационного поиска.
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